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Minden e lap szellemi, vagy anyagi részét illető küldemény 
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A OEBRECZENI LAPOK megjelenik minden vasarnap.
Egyes szám. ara. -4 Jer. SZapliató minden tízsdé'ce:

Doktorkisasszonyok.
Debreczen, július 28.

Vannak férfiak, és főleg nálunk Ma­
gyarországon, akik rettegnek az okos 
nőktől merő babonából. Ennek oka az a 
kegyetlen szó: kék harisnya, amelylyel a 
filiszter gondolkozást! urak agyonsujtják 
mindazokat az asszonyokat, akiket nem 
elégít ki a főzőkanál hagyományos teóriája.

Bármily lovagiasak is különben az 
urak a nővilággal szemben, a papíron, a 
könyvekben kíméletlenül zsarnok módon 
tárgyalták a nők igényeit. Ahol komoly 
érvek már nem hatottak, ott rossz izü 
élczelődéssel küzdöttek a nőemanczipáczió 
ellen. Ma már a kékharisnyások csoport­
jába foglalni minden, a konvenczionális 
légkörből kiemelkedő nőt legalább is olyan 
unalmas és olyan közönséges, mintha az 
anyósokat letárgyaljuk, vagy a szalma- 
özvegyek stereotip kalandjaival foglalko­
zunk . . .

Vegyük inkább komolyan és méltá 
nyosan a női jogok ügyét és ne éljünk 
vissza férfivoltunk előnyeivel.

Minden nőnek joga van ahhoz, hogy 
a szép, a nemes, az igaz felé törekedve, 
minél inkább tökéletesbüljön. Minthogy ez 
általában az emberi egzisztencziának egyet­
len igaz feladata, amint ezt már világhírű 
bölcsészek kimondották.

A nőnek meg kell adni minden esz­
közt, minden módot arra, hogy e czél 
felé törekedjék.

A haladás barátjainak éppen ez ok­
ból örömmel kell üdvözölniük az egyetemi 
tanács szabadelvű gondolkozásmódját a 
női egyetemi hallgatók ügyében.

Mi pedig türelmetlenül várjuk az egye­
temből kikerülendő első doktorkisasszo- 

! nyolcat . . .
Nem olyannak képzelem őket, hogy 

; sötétkék pápaszemük, rövidre nyírt hajuk 
és sovány hosszú nyakuk által legyenek 
felismerhetők, hogy tudós disszertáczióval 
mondják ki udvarlójuknak a boldogító 
igen szót, hanem olyanoknak, mint ami­
lyeneket nyugaton láttam.

Ezek közül pedig nem emlékszem,
: hogy akadtam volna egyre is, aki vissza­
tetszőnek tűnt volna fel. Mert még a leg­
szürkébb arezon is ott volt a szellemnek, 
a tudásnak az a varázsos vonása, amely 
vonzóvá teszi a legigénytelenebb női ala­
kot is.

fligyjék el, kérem, hogy vannak bakfis 
doktorkisasszonyok is. Olyanok, akik az 
aúatómia lagapróbb részleteit ismerik és 
mégis pirulva sülik le értelemtől sugárzó 
szemüket a férfi tekintet előtt. Mert a leá- 
nvosságnak. az erkölcsi érzületnek az orvosi 
tudomány sincs rovására. Sőt az emberi 
szervezet titkainak megismerése még fo­
kozza ezt. Megismerik azt a veszedelmet, 
amely a tisztesség útjáról letért leányokat 
fenyegeti.

Hogy pedig a nők általában mennyire 
alkalmasak az orvosi tudomány gyakor­
lására, bizonyítja a betegápolás terén szer­

zett sok és nagy érdemük. Minden hiva­
tott betegápolónő egy kész orvos, ha nem 
is elméletben, de gyakorlatban. Bámulatos 
ügyességgel hajtja végre az orvos rende­
letét. Az életveszedelem, a katasztrófa 
pillanatában józan és hidegvérű, a krízis 
napjaiban éber és alig alszik. A fájdalmas 
műtéteknél pedig természetadta ügyesség­
gel működik a keze. A nőben ösztönsze- 
rüleg lappangó betegápoló képpességet 
tessék elképzelni teoretikus kiképzéssel és 
előttünk van a jeles orvosnő.

Mélyen tisztelt orvos urak. ne tart­
sanak a versengés veszedelmét'!! Annyi 
a szenvedő, a beteg ezen a még mindig 
szép világon, hogy elférnek majd valahogy 
a női orvosok is.

Azoknak a fiatal orvosoknak pedig, 
akik konkurrencziától tartanak, azt taná­
csoljuk, hogy ki ki vegye feleségül a maga 
vetély társ-kollégáját.

Sokkal fontosabb teendője a nőnek, 
hogy álljon oda a férje mellé társnőnek 
és osztozzék a férje minden küzdésében, 
minden fáradalmában, eltanulja foglalko­
zása titkait, hozzá tudjon szólni, részt 
tudjon venni férje minden baja-bujában. 
Ha anyagi krízis van a házban, tudja 
felrázni csüggedő férjét és szükség eseté­
ben a maga két kezével is hozzá tudjon 
járulni a házi budget szaporításához.

A mai élet súlyos igényei azt köve­
telik. hogy a nő férjének necsak felesége, 
hanem társa is legyen.

A legszebb, a legmagasztosabb pél-
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Szeretlek. . .

Szeretlek téged, miként szereti 
A galamb pelyhedzö fiát,
S a nap hevétől hervadó virág 
A regg üdítő harmatéit.

Szeretlek, miként zsongó méhecske 
Az ébredd kikeletet,
Mint a dalos ajka kis csalogány 
Az illatos zöld ligetet.

Szivembe Istenem s hazám ütem 
klső helyt foglalja képed,
-'1 ncs földnek s tengernek annyi kincse 
A mi pótolhatna téged.

Szeretlek s mert a szent szeretetne 
Te általad tanittatám,
Azért tudlak oly forrón szeretni 
In édes, drága, jó anyám.

Zala Margit.

első
Irta : Reviczky Pál,

A mikor az első lágy tavaszi szellő játszó 
kizelkedéssel reá simul a földre, felszívja a 
havat és nyilasra fakasztja a hóvirágot meg 
az ibolyát, — ezek a piczi virágok a szellő 
gyerekes csókolózásától megittas'odva, a tavasz 
mámorában már a szerelemről ábrándoznak 
... de a vén akáczoknak a mull. nyár izzó 
szerelmében született száraz hüvelyei s a 
komoly platánok lelógó gombjai ennek a 
korai szellőnek az érintésére csak sziszegve 
nevetik a kis szerelmes virágok fölé: gyere­
kek ez még csak játék, —- bohó játék az 
egész !

*

A gyermekszoba közepére húzott asztal 
körül teljes odaadással játszott a három gyer­
mek : Katicza és két vendége: Bandi meg 
annak a kis öcscse Lulu.

Az asztal közepén mindenféle szinti 
edénykék és apró tányérok között a főzőcs­
kéhez kapott nyalánkságok voltak gondosan 
elkülönített rakásokban elhelyezve a kis tár­
saság érdeklődésének középpontjául.

Az asztal végén Bandi csendes zavarban, 
szegletes komolysággal tilt a székén, Lulu 
ellenben a székére tett divánpárnára térde­
pelve, rövidre nyírott fekete buksiját rátá­
masztotta zömök kis karjaira és bokönyökölt

j az asztal közepébe, hogy jól lásson s közel 
j érjen az asztalon mindent. Mind a két fin 
áhítattal Katiczára nézett, a ki a szakácsnőiéi 

[ellesett állásban kezdte a mandulát reszelni. 
Gödrös pofácskáját Bandi felé fordítva, nevetve 
mondta :

— Pompás kochot csinálok én most ma­
guknak mandulából és — itt jelentősen knne- 
resztette ragyogó barna szemeit — és mazsola- 
szőlőből.

De Lulunak a koch sikeréhez kötött bi­
zalma vagy a türelme volt kevés, mert mind­
untalan belemarkolt a mandulába.

Katicza, habár házi asszony volt, nem 
bírta szó nélkül eltűrni ezt a pákoszkodást és 
a mint Lulu újból a mandulához nyúlt, hir­
telen a kezére ütött.

— Magával nem lehet játszani, Lulu, 
ha maga mindent előre megeszik!

Lulii a vendégjoggal hozakodott elő.
— Én itt vendég vagyok, nekem szabad 

azt enni, a mit akarok.
Katicza erélyesen tiltakozott a jogok 

ilyetén magyarázata ellen és Bandit próbálta 
férfias közbelépésre ingerelni.

— Bandi, no engedje ezt meg Lulunak ! 
Hiszen maga itt a házi ur, mert "maga lesz 
most a férjem !

Ez sok volt. Lulu, a ki különben is 
meg volt sértve, e kijelentésre gyorsan le­
csúszott a székről, magával huzva a diván- 
párnát, oda rohant a Katiczához, görcsösen
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dákat találjuk e tekintetben Franczia- 
országban. Minden franczia nő legalább 
is olyan értelmes, mint a férje, egyszerűen 
azért, mert ott a fiatal emberek rendsze­
rint nem maguknál tudatlanabb, hanem 
maguknál okosabb leányt keresnek felesé­
gül. Compagne-t barátot, tanácsadót ke­
resnek a leányban, nemcsak — asszonyt.

Egy szép és takarékos leányt feleségül 
venni az — fél hozomány. Egy takarékos 
és okos, értelmes leánynak örök hűséget 
esküdni többet ér két hozománynál. Oh, 
nem is ideális, hanem gyakorlati szem­
pontnál fogva !

Azért hát ne rettegjünk az okos 
nőktől. S. Ö.

Debreczen a milleniumi kiállításon.
Simonfiy Imre kir. tanácsos polgármes­

ter elnöklete alatt szükebb köm bizottság 
foglalkozott hétfőn, a milleniumi kiállításon 
való részvétellel s vette számba az eddig 
történt és a jövőben eszközlendő intézkedé­
seket.

Mindenekelőtt Simonfiy Imre bemutatta 
Schmied min. tanácsos kiállítási igazgató által 
leküldött és Pataky László festőművész által 
aláirott munka-egyezményt, a debreczeni múlt 
századbeli vásár diorámájának elkészítésére 
vonatkozólag. Az egyezmény szerint Pataky 
Lászlónak 4000 frt jár a vásári jelenet elké­
szítésére. A munka legkésőbb 1896 ápril 15-ig 
átadandó a kiállítás igazgatóságának. A bi­
zottság az egyezmény elfogadását ajánlja.

Ä város másik festményt is készíttet a 
kiállításra. Egy történelmi képet ugyancsak 
4000 frt költséggel, a mely képnek tárgya vá­
rosunk eseményekben gazdag múltjából lesz 
merítve. A bizottság annak a jelenetnek meg­
festését ajánlja, midőn 1890, szept. 12-én a 
magyar királyt először üdvözli hü debreczeni 
népe a város falai között.

Bemutatják a kiállításon az 1867. óta 
emelt monumentális jellegű középületek raj­
zait. Mindezek színes auquarell rajzban len­
nének elkészítendők.

A város erdészeti kiállítását illetőleg a 
bizottság az erdőmester által bemutatott ter­
vet nem találta kielégítőnek.

A közlevéltárban található régi tárgyak 
és történelmi becsesei biró régi okiratokról 
összeállított kimutatását Zoltai Lajos s. levél­

tárnoknak igen érdekesnek találta a bizottság. 
Ezzel kapcsolatban a tanács figyelmébe ajánlja 
a városi könyvnyomdának a 16. 17. és 18. 
századból fennmaradt és túlnyomókig becsesj 
nyomtatványait.

Fölötte érdekes és tanulságos látnivalót 1 
fognak nyújtani a város állat- és mezőgazda- 
sági kiállításai. Javasolja a bizottság, hogy a 
város az októberben rendezendő tenyészló- 
kiállitáson 16 lóval vegyen részt, melyek kü­
lönböző évjáratú csikókból válogattatnak ösz- 
sze. Ezeken kívül még öt mént állít ki a vá­
ros, tehát összesen 21 drb lovat, Az öt mént 
kocsiba is betanítják —- és ezekből állítják í 
össze a hires ötös fogatot, mely valószínűleg! 
egyik legérdekesebb látnivalója a kiállításnak., 
Nyolczszáz frtos diszszerszámot készíttet a vá-1 
ros, magyar stílusban, a debreczeni típusnak ! 
megfelclőleg kék és sárga selyemmel kivar­
rott sallangokkal. Az öt táltost annak a remek 
hintónak fogják elibe, melyen ezelőtt 5 esz­
tendővel a király bevonult Dobreczenbe.

A városligetbe szakadt egy darab Hor 
tobágy lesz a íti Nonius csikó, melyre négy 
csikós fog felügyelni. A csikós-legények sö­
tétkék lobogós tijjtt inget, ugyanolyan színű 
gatyát, vörös mellényt és árvalányhajas fekete 
pörge kalapot viselnek. A lovakat kékkel sze­
gélyezett sárga pokróczok (a város színei) fedik.

Szépnek ígérkezik a szakszerűen rende­
zett szarvasmarha kiállítás, melyet úgy állíta­
nak össze, hogy a gazdaközönség mintaszerű 
törzsgulyájáról teljes bírálat lesz formálható. 
A juhtenyésztés bemutatása a juhtartó gazda­
ság támogatásával és közreműködésével tör­
ténik. Az igavonó állatokat egy gyönyörű he­
tes paraszt fogat képviseli, melynek felküldé­
sére valamelyik gazdálkodó polgártársunkat 
kéri fel a város. A nyeregből hajtott hót lo­
vat nagy paraszt szekér elé fogják.

Gazdag lesz a mezőgazdasági kiállítás, 
moly feltűnteti térképekben városunk 17 □ 
mértfökinyi, határának mezőgazdaságilag mü­
veit területét.

Mindezeket statisztikai adatok magya­
rázzák bőven. A kiállítás ily módon rendezé­
sére Szűcs Mihály igazgató' tanárt és Váczy 
János gazdasági egyleti elnököt kéri fel a vá­
ros. Ezenkívül a Hortobágyról 6—7. a tanyai 
gazdaságokról is ugyanannyi fényképet ké­
szíttet a város, melyek 60 cm. magasak és 80 
cm- hosszúak lesznek. A mezőgazdasági kiál­
lítás rendezésére 2000 frtot szánt a város.

Amint tehát az előadottakból látható, vá­
rosunk nagyszabású előkészületeket tesz a mil­
leniumi kiállításon való részvételhez.
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Julius 28

Városi közgyűlés.
Csütörtökön tartotta meg Debreczen §? 

kir. város törvényhatósági bizottsága iulius 
havi rendes közgyűlését, gróf D e g o n fold 
József főispán elnöklete alatt, a városháza 
nagy tanácstermében. A polgármester május 
és június haváról szóló jelentéseinek felolva­
sása után egyhangúlag elfogadta a közgyűlés 
a tanácsi előterjesztést a debreczen-derecske- 
nagylétai helyi érdekű vasút czéljaira meg­
szavazott és ki is fizetett 80,000 írtról szóló 
kötelezvényre vonatkozólag.

Az utadóalap 1893—94-ik évi zárszám­
adásait szintén tudomásul vették s azt a mi­
nisztériumhoz jóváhagyás végett fejterjosztik

Ezután került tárgyalás alá Szabó Mi­
hály és társainak a kérvénye, amelyben a 
nyilvános házaknak doczentralizácziója ellen 
emelnek szót s azt kérik, hogy ezokot a há­
zakat ; mint eddig is — már orvosrendőri 
szempontból is — egy helyre csoportosítsák.

A tanács a kérelem megtagadását indít­
ványozta s azt a közgyűlés 34 szóval 31 el­
lenében el is fogadta.

A közegészség .és köztisztaságügyi sza­
bályrendeletet hosszantartó eszmecsere után 
elfogadták.

A kisujuteza torkolatának kibővítésére a 
város kilenozven ezer forintért az Áron féle 
telket akarja megvenni. Most harmadszor 
került a telekvétel kérdése napirendre s most 
tekintet nélkül a megjelentek számára,, meg­
ejtették a névszerinti szavazást. Az Ár on 
féle telek megvétele mellett 
szavazott 27, ellene pedig 53 bi­
zottságitag.

A Barcsa y-féle teleknek iparos ta- 
nongz iskola czéljára 18.500 írtért leendő meg­
vétele mellett szavazott 73, ellene pedig 1 
bizottsági tag. Ezt a határozatot jóváhagyásra 
a belügyminisztériumhoz terjesztik fel.

A gyár-utezai lakosok aszfalt járóért fo­
lyamodtak a tanácshoz, do egyúttal kijelen­
tették, hogy a költségek fedezésének felét 
hajlandók maguk viselni. A tanács pártoló 
előterjesztését a közgyűlés elfogadta.

A vadásztársulat kérelmére és a tanácsi 
előterjesztésre, a koppózást úgy a Nagy-Cse­
rén, mint a Halápon, — engedélyezi a köz­
gyűlés.

A zenede azért folyamodott a városhoz, 
hogy elhasznált taneszközeinek felújítására, 
segélyben részesítse. A tanács erre azt. java­
solta, hogy 1896-tól kezdve 3 évig 1000—1000 
frt segélyt adjon a város a zenedének. A ta­
nács javaslatát a közgyűlés elfogadta.

belekapaszkodott az egyik karjába és elszán­
tan kiabálta:

— Nem ! azt én nem engedem, mert én 
leszek a maga férje!

Katicza ki akarta szabadítani a karját, 
de Lulu nem tágított mellőle. Bandiban már 
a jövő férji erények nyilatkoztak meg, mert 
ostoba flegmával nézte a jelenetet.

Lulu mind erélyesebben, sőt már köve­
telésekkel lépett fel.

— En leszek a maga férje, cn leszek a 
férje ! Es ha maga a feleségem lesz, fog ne­
kem varrni fin ruhát és nadrágot, nagy nad­
rágot. mert ha ón férj leszek, mindig nadrág­
ban fogok járni !

Katicza erre egészen kijött a sodrából, 
haragosan ellökte magától Lulut és Bandi 
mellé menekült az asztal végére. Ott beszelt 
daczos, megvető hangon Lukihoz :

— Azért is Bandi lesz a férjem, nem 
maga. Tudja ! Mert maga még gyerek 1

Lulu éktelen dühbe jött erre a sértésre.
— Én gyerek vagyok ? — Én nem va­

gyok gyerek ! És hogy ha nem akarja, hogy 
én legyek a férje . , .

Pokoli gondolattól, boszutól égve futott a 
sarokba, előrántott egy kékes zöld bársonyba 
öltöztetett gyönyörű bábut, megtépdeste gon­
dosan fésült lenhaját és azután haraggal a 
földhöz vágta.

Katicza éles sikoltással ugrott elő, ré­
mülten tekintett a darabokra tört bábujára és 
keservesen elkezdett zokogni.

— . . . Szegény babám ! — Szegény Yi- 
czám 1 Azért, hogy én férjhez mentem, azért 
ezt a bábut el akartam tenni és a legjobb 
gyermekemnek adni !

A sírásra elősietott mamák csak nehe­
zen bírtak rendet csinálni a gyerekek között, 
különösen Lulut nem lehetett megbékíteni és 
lecsillapítani, pedig ő a rakonczátlan bűnös 
volt minden bajnak okozója. Még mindig a 
szoba közepén állott az összetört bábu ron­
csai előtt és kipirulva, bátor tokintettel várta 
az anyát, mint valami hős a támadást.

A dorgálás nőm használt, szép szerével 
próbálták lccscndesiteni, azzal, hogy hadd le­
gyen csak Bandi a Katicza férje, Lulu majd 
pap lesz, a ki esketni fogja okot. De Lulu 
hallani sem akart a papságról, mert ő min­
den áron huszár és férj akart lenni. Mégis a 
sok beszed hatással volt Lulura, mert dur- 
czasan elkotródott a szoba közepéről és meg- 
vető lemondással mászott fel a dívánra. Egy 
darabig még mérgesen nézett át Katiczára, de 
lassanként elunta magát s a durva szerelmes 
a díván párnára hajtva fejét, mélyen elaludt 
s nyitott szájjal édesen kezdett szuszogni.

, , Kmdi nem ujjongott a votélytárs legyő­
zésen, hanem éppen reményt vesztett szomo- 
i ósággal mutatott a pihegő Lulura és fájdal­
masan mondta:

— Elaludt!
. . ,"77, Anil|J j°bb, legalább nem rontja el a 

I mi játékunkat. J
I T £?en’ *8'cn ■ do most már nincsen 
papunk, hat maga nem is lehet a feleségein.

Katicza megnyugtatta a gyámoltalant.
— Ej! hiszen nem kell még most ne­

künk a pap ! —• magyarázgatta és visszavon­
szolta Bandit az asztal mellé, a hol az ármány 
és erőszakon ült diadal után boldogan élvezték 
az egyedüllétet.

A szobába lassanként behúzódott az esti 
homály.

Ä két gyerek összebújva, halkan tervez­
getett arról, hogyan lesz az, mikor igazi fele­
ség és igazi férj lesznek ...

... A kocsiban mindig egyedül fognak 
ülni a nagy ülésen és a kiállhatatlan nevelő- 
nőt, no meg a saját gyermekeit ültetik a kis 
ülésre... a kompótból mindig a ezukrost fog­
ják először kivenni, minden ezukros dinnye 
héj a Bandié lesz, mert azt igen szereti . • ■ 
és a lakás! igen ajlakás! . . . lesz ogy szalon 
és három gyerekszoba, hogy mindig más szo­
bában játszhassanak . . .

Egész beesteledet s a kis mátkapárnak 
a szeretet mellett eszébe sem jutott a sötét 
szobában félni — az élet viszontagságaitól.

A kölcsönös vonzalom a gyermek-szi­
veknek is bátorságot és erőt ad.

*

Kint megmozdult az első tavaszi szellő, 
melynek érintésére az akáczok száraz hüve­
lyei és a komoly platánok lelógó gombjai 
sziszegve nevettek a feslő kis ibolyák leié: 
gyerekek ez csak játék, — bohó játék az 
eeresz !



Julias 28

A helyi-vasút igazgatósága a Kossuth- 
és Nap-utczán át a Pavillon laktanyáig ve­
zető uj közúti vasút kiépítésének — ' előmun­
kálataira kért engedélyt. A közgyűlés ezt az 
engedélyt a jog- és pénzügyi bizottság és a 
tanács javaslatára, egy évi időtartamra meg- 
adja.

A közgyűlés kevéssel 12 óra után ért 
véget. ____

Debreczeni hirek,
* 200,000 frt városi építkezésekre.

A város a miniszter által újabban jóváhagyott 
kötvényből 500,000 irtot tétet folyóvá a nagy 
építkezésekre, különösen a kir. tábla és is­
kolák építése tekintetéből. Az iratok már 
elkészítve s aláírva vannak. Tegnap express 
küldték el Becsbe s az ötödrész milliót pár 
nap múlva kifizeti az osztrák-magyar bank 
debreczeni fiókja, a felvételre jogosított bizott­
ságnak .

* Megbüntetett gazdák. Mindazon gaz­
dák, akik az idei ló- es szekér összeírásnál 
nem tettek jelentést lovaikról és illetőleg sze­
kereikről, megbüntettetnek a mezőrendőrkapi­
tányság által. Most még fejenként csak 50 kr. 
büntetésben részesülnek, de ha az újabban 
elrendelő ló és szekér összeíráson nem fognak 
jelentést tenni, akkor már igen szigorú bün­
tetésben. részesülnek.

* Öngyilkosság. Bariba Imre cserepes- 
utczai 1347. szám alatti lakosnak kedden dél­
előtt a II. kér. kapitányság kézbesítő rendőre 
idézést vitt el, hogy csütörtök reggel 0 óra­
kor a kapitányság előtt megjelenjék. A rendőr, 
amint Banka lakásának ajtaját ki akarta 
nyitni, észrevette, hogy az nehezen nyílik. — 
kis megerőltetés után sikereit a rendőrnek 

az aj tói kinyitni s belépve a szobába, meg 
nézte mi volt az oka, hogy az ajtó oly nehe­
zen nyilt s ekkor észrevette, hogy Bariba az 
ajtó sarkán függ holtan. Bazárta az ajtót s 
értesítette a központi rendőrséget, hónán Sze- 
metkay r. biztos Kenézi Gyula kér. orvossal 
lement az öngyilkosság helyére. Kenézy dr, 
már csak a beállott halált konstatálta. Tetté­
nek oka családi perpatvar.

* Fiatal tolvaj. Bárány Sándor még a 
10 évet sem töltötte be s már is lopásra adta 
magát. Csütörtökön este belopódzott egyik 
helybeli fényképész lakásába s a szekrény 
fiókjából 20 frtot kilopott. A káros jelentést 
tett a rendőrségnek s keresésére indultak a 
szökött tolvajnak. Péntek hajnalban végre el­
fogták a rendőrök atyja lakásának padlásán. 
A fiatal tolvajt javító intézetbe küldik.

* Ingyen utazott. Krck Mari nyiraesádi 
illetőségű cselédleány óhajtotta Debreczent 
meglátogatni. Pénze nem volt, de hogy vágyait 
kielégíthesse, gyalog indult útnak. A Halápnál 
járt, de ott már gyenge lábai feladták a szol­
gálatot. A vonatot éppen útban találta s min­
den gondolkozás nélkül felült s elzónázott 
Debreczenbe. A kalauz azonban tetten érte, 
s átadta egy rendőrnek, ki felkisérte a III. 
kerületi rendőrséghez.

Innen-onnan,
Hidegvér.

Adolf: Legeljenek a fai-kasok a te 
sírodon, de rögtön. . .

Számi (nyugodtan) : Látom, hogy ke­
gyetlen ember vagy ... jó, hogy azt nem 
kívánod, hogy ne lakjak jól. . .

Másként volt az régen.
Az anya: Hát a Katicza visszaküldte 

a jegygyűrűjét ? Mondhatom, az én időmben 
nem igy volt. Akkoriban az eljegyzés szent 
volt. Szeretném tudni, hogy a fiatal nép ma 
minek véli az eljegyzést ?

A leány: Oh, a megkérés pusztán 
bók a férfi részéről, az elfogadás pedig a bók 
viszonzása a leány részéről. Ez az egész.

A javíthatatlan.
Szerkesztő a munkatárshoz: Mond­

tam már kérem, hogy az anyós-viczczck ma 
már száműzve vannak.

M u n k a t á r s (fölsóhajt): Bár az 
anyósok is száműzve volnának I

Párbaj.
Két ellenfél a duellum színhelyére utazva, 

a vasúti állomás pénztáránál találkozik :
Az első igy szól a pénztároshoz:
— Kérek egy elsőosztályu jegyet, oda 

és vissza.
A másik meglepetve végigméri és kérdi:
— Hogyan, ön retúrjegyet is vált"?
— Úgy van, mert én mindig vissza 

szoktam térni, ellenfelem pedig soha.

Aki mindig üzletember.
Hadnagy ur, mond a bankár, az ön 

adósságai már úgy felszaporodtak, hogy fel­
érnek a — fél leányommal.

Közelvidéki hírek.
^ Nagykároly-somkuti vasút. A ke­

reskedelemügyi miniszter engedélye alapján, 
a nagykároly-somkuti helyi érdekű vasúttal 
való forgalomban már fennálló szállítási pót­
határidők a nagykárolyi átmenet helyett jö­
vőben a gilvácsi átmenetben alkalmaztatnak.

- Egy nagyváradi iparos diadala. 
Madas Lajos nagyváradi asztalos feltalált és 
szabadalmazott ruganyos ágybetétjét az ez év 
május hóban Berlinben megnyillott nemzet­
közi műtárlaton kiállította és oly kedvezőleg 
fogadtatott, hogy az első osztályú nagy érem­
mel lett kitüntetve. íme itt is bebizonyul, hogy 
o legjobb hazai terméket is mellőzzük, nem 
tulajdonítunk neki úgyszólván semmi értéket, 
inig azt a külföld a legnagyobb elismerésére 
méltatja. Ezen ágybetét is egyszerűségénél 
fogva minden eddig létezőt felülmúl.

= Szabolesvármegye egészségügye. 
Nyíregyházáról Írja tudósítónk : Dr. Jósa 
András Szabolesvármegye főorvosa a napok­
ban terjesztette be egészségügyi jelentését 
július hónapról. A jelentés szerint a közegész­
ségügy állása sokkal kedvezőbb volt, mint a 
múlt év hasonló hónapjában. A vármegye 
területén elhalt összesen 652 ember, akik 
közül 29 6 százalékot nem gyógykezeltek. Jár- 
ványnyá fajulható ragadós betegedés ötven 
esetben mutatkozott, még pedig: a kanyaró, 
a vörheny, a roncsoló toroklob és torokgyík. 
Az állategcszség kedvező volt, sortésvészt a 
vármegyei állatorvosok nem jelentettek.

= Egy rendőr rémlátománya. Ivót 
rendőr egy őrültet szállított N.-Kallóból Bu­
dapestre. Az őrültet fel is szállították szeren­
csésen a fővárosba, el is helyezték egyik elme 
gyógyintézetbe. Mikor visszatértek N.-Kálióba 
a két rendőr a vasúti kocsiban elaludt. Deb- 
t'oczen alatt az egyik álmában azt látta, hogy 
az őrültet szállítják fel a fővárosba, hanem 
ők a fáradság miatt elaludtak. Ez alatt pedig 
az őrült a kedvező alkalmat felhasználva meg­
ugrott. Kötelesség érzete felriasztotta álmából 
s félig ébren valónak hívén a dolgot, kiugrott 
a vasúti kocsiból. A,kocsi kerekei alá került 
s összetörte magát. Életben maradásához re­
ményt fűznek az orvosok.

A kúra.
(Debreczen-Szoboszló — ischli történet.)

Üdülni vágyott egy debreczeni fiatal 
ember is, akin valósággal kitört a fürdődivat.

Már hetek előtt elbúcsúzott ismerőseitől, 
barátaitól.

Az utóbbi napokban világos angol szö­
vetöltönyben, fehérkalapban és Ivneipp-féle 
bocskorban járkált, sűrűn közlekedvén azok-
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kai, akikről azt hitte, hogy a haza sorsa után 
az ő sorsa az, ami iránt a legélénkebben 
érdeklődnek.

— Hova utazik ? — kérdezték tőle, mi­
után látták, hogy majd szétrobbantja a fül- 
tiinési viszketeg.

— I-i-ischlbe, — mondta előkelő all­
űrökkel.

— Mikor?
— Holnap.
Miután két heti ígérgetések után sem 

utazott el, az ismerősök kezdtek kétségbe esni,
— Ön sohasem utazik el?
— De utazom.
— Mikor ? az istenért, hiszen már két 

hét óta ígérgeti.
— Holnap,
— Becsületszavára mondja?
— Becsületemre Ígérem.
És a fiatal ember beváltotta Ígéretét.
Eltűnt a városból.
Mondják, — de ez csak olyan szálló 

szóbeszéd lehet, — hogy éjjelenkint, a bag­
lyok órájában egy hosszú alakot látnak fel- 
alá járkálni a sétatéren, a hosszú alak földig 
érő porköpenyben és egy olyan hatalmas 
kalapban járkál, mely árnyékban egészen 
hasonlít egy vasrostélyos sisakhoz. Halvány 
és komor, egyetlen szórakozása a ezigaret- 
tázás.

Most már eltűnt a porköpenyeges alak 
is és az ismerősök komolyan kezdtek bele­
feledkezni abba a hiedelembe, hogy a fent- 
jelzett porköpönyeges férfiú csakugyan eluta­
zott, Isehlbe utazott s ott egészen komolyan 
nyaral, minthogy az olyan hely, ahol igen 
sokan nyaralnak.

De tegnap egy véletlen eset folytán le­
lepleződött a porköpenyos ur.

Egy ismert végrehajtó kávézott a „Hun­
gária kávéháziban egy ismert fiatal fiskális­
sal s azok beszélgettek egymás között.

— Jártál Szoboszlón ?
— Ott voltam.
— Foganatositottad a foglalást ?
— Foganatosítottam,
— Nem volt kellemetlenséged ?
— Nem, csak az utolsó szobát nem akar­

ták fölnyitni.
— Miért?

I — Azt mondták, hogy egy beteg fek- 
! szik benne. Udvariasságból eltávoztam, de 
j négy nap múlva ismét visszamentem, s m ivei 
nem akarták fölnyitni a szobát, lakatossal 
törettem föl. Képzeld, kit láttam ?

— Kit?
A végrehajtó ekkor megnevezte a por­

köpenyeges urat.
— Hiszen az Ischlben van 1

Van az ördög, már tiz nap óta Szo­
boszlón raboskodik, bezárkózva egy sötét 
szobába, nem érintkezik senkivel, csak éjjel 
mászkál, levegőzik.

— Hát miért Ítélte magát önkéntes fog­
házra ?

— Azért, hogy azt higyjék, hogy lseid­
ben van.

— De hát aztán mi öröme ebből ?
— Hát ha visszajön, mindenütt vizitelni 

fog, elmondja ischli élményeit s ez olyan 
előkelő dolog.

Az ügyvéd felkaczagott.
Most érdekkel várják, hogy a szoboszlói 

remete mikor nyitja meg önkéntes börtönének 
ajtaját.
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A nagy gyakorlat. A b.-újvárosi járás­
ban már széjjel küldték az őszi nagy gyakor­
latra bevonulásra kötelesek behívóját. Ebből 
a járásból 85 napra 187 honvéd hadköteles, 
20 napra pedig 103 közös hadseregbeli had­
köteles vonul be a gyakorlatra.

Felhőszakadás Vámos-Peresen. Óriási 
felhők tornyosultak szombaton délután Deb- 
reczen város felett, a melyet a szél Vámos- 
Véres felé hajtott, ahol — mint ottani levele­
zőnk írja — óriási felhőszakadás volt. A 
hatalmas zivatar nagy károkat okozott. A 
szántóföldeken a viz mindenütt csaknem térdig 
ért úgy, hogy a mezei munkálatok az egész 
határban mindenfelé nagy fennakadás: szón 
vednek. A zivatar csaknem két óráig eltartott.

Elgázolt kis fin. Tegnap reggel B.-Új­
városon Szabó Mihály gazdálkodó teherrel 
megrakott kocsijával vigyázatlanságból elgá­
zolta Kasi József 4 éves, Ferencz nevű fiát. 
A kis gyermek oly szerencsésen került ki a 
kerekek közül, hogy sérülései nem igen ve­
szélyesek. A vigyázatlan Szabó Mihály azon­
ban nem kerüli el büntetését.

Öngyilkosság Hadházon. Szorgalmas 
és iparkodó gazdálkodónak ismerte mindenki 
Hadházon Gábor Istvánt. Szombaton, folyó 
hó 20-án reggel, midőn még hozzátartozói 
aludtak, házának egy félreeső részén a ruha 
száritó kötéllel egy kampós szegre felakasz­
totta magát. Mire hozzátartozói észrevették, 
már halott volt. Öngyilkosságának oka is­
meretlen.

Meleg van.
— Jóra való tanácsok. —

Javában puliul az aszfalt; a gavallérok 
térdig érő fehéresikos nadrágban, a kisasszo­
nyok porczipőben járnak. Pazarul ontja me­
legét a nap, hogy csak úgy áléi tőle az em­
ber és a fiakkeres ló. Mert ez utóbbi is érzé­
keny lény ; azért olyan rokkantak az inai.

A város csendes, a bolternyők lecsúsznak 
a kövezetig s fagylalttal rontja meg a gyom­
rát az ember.

Házasságokat sem az égben, sem a föl­
dön nem kötnek.

A liidegfürdő-tulajdonos öles plakátokat 
tesz közzé, melyeken feldicsérik a hideg vizet, 
ellenben szigorú szavakkal ítélik el az einsla- 
gos bort.

Mikor mindez igy történik amint fenttebb 
leírtuk: biztosra vehető, hogy nyári ezudar 
meleg napok járnak. Az elősoroltak fényes 
bizonyítékot szolgáltatnak erre. Meleg van, 
annyi tény! Az emberről leolvad a ruha, mig 
kikoezog a ligetbe nemkülönben ez a szeren­
csétlenség éri akkor is, ha a nagyerdőre vagy 
pláne a Halápra koezog ki.

Tekintve a hőséget, szolgálatot vélünk 
tenni a tisztelt közönségnek, ha ide nyomat­
juk az új szabályrendeletet, mely most készült 
el s a paragrafusai még egy kissé hiányosak.

Tehát:
1. §. Nem szabad szerelmeskedni, mert 

meleg van.
(Zárjel között légyen mondva, e parag­

rafus csak a nappali órákra vonatkozik !)
2. §. Nem szabad drukkolni, hogy a 

takarékpénztárhoz benyújtott váltóinkat elfo­
gadják-e vagy sem. mert meleg van.

3. §. Nem szabad forrón reményleni, 
vájjon felépül-e az uj városház, mert meleg 
van. Es végül:

4.
utezán futni, mert meleg van

Több paragrafus még nem készült el, 
— mert meleg van.

—th.

§. Nem szabad a hitelezőknek az

— Istentiszteletek. Vasárnap délelőtt 
az ov. ref. templomokban a következő lelké­
szek tartanak istentiszteleteket ; a nagytemp­
lomban : N a g y ( Hula, a kőtemplomban : 
Szilágyi Imre, a Kossuth-utozai templom­
ban : Mindszenti Imre, az ispotálytemp­
lomban : C s u t o r o s Albert. — A szent- 
Anna-utczai róni. kath. templomban : reggel 1 
órakor csendes szent misét mond Dr. Dunay 
Alajos, békés-szt.-andrási plébános. Délelőtt 
ti órakor énekes nagy misét mond fényes egy­
házi segédlet mellett, 1 >r. W o 1 a f k a Nándor 
vál. püspök-plébános, a mely után a szent be­
szédet Dr. D u n a y Alajos tartja meg. Dél­
előtt fél 12 órakor P á 1 f y Béla tart csendes 
szent misét. Délután 3 órakor Pálfy Béla 
tart litániát, Dr. W o 1 a f k a Nándor vál. püs­
pök plébános pedig 4 órakor a rózsafüzér ren­
des heti áj tatosságát tartja meg. — Az ágost. 
liitv. ev. templomban vasárnap délelőtt 10 
órakor M o h r Béla segédlelkész tartja meg 
az istentiszteletet.

— A törvénykezési palota átadása.
Alig egy év alatt a serény munkás kezek a 
nagy-várad-utezai Abáldó telek helyen egy mo­
numentális épületet emeltek Themis istenasz- 
szony számára. Az igazságügyi palota építése 
a befejezéshez közeleg. A kőműves munka tel­
jesen elkészült, csak a festők és asztalosok 
dolgoznak már a belső munkákon. A koloszá- 
lis, modern stylben épült hatalmas börtön épü­
let. is teljesen készen van s most már annak 
bebútorozásához fogtak úgy, hogy az ősz ele­
jén valószínűleg a városháza börtöneiből a ra­
bokat átszállíthatják. Az igazságszolgáltatás­
nak szánt e hatalmas épületet, a melyben a 
törvényszék, ügyészség, járásbíróság és telek­
könyvi hivatalok lesznek elhelyezve, a vállal­
kozó Fischer és Gregorson Augusztus hó 15-én 
adja át Puky Gyula királyi táblai elnök és 
így ártó Sándor törvényszéki elnöknek. Az em­
lített hivatalok valószínűleg szeptember else­
jére költöznek be az uj helyiségekbe.

Menház Debreczenben. A debre­
ceni ev. ref. egyház presbitériuma kedden 
délelőtt kérvényt terjesztett a városi tanács 
elé. Ebben a kérvényben hosszan foglalkozik 
azzal, hogy városunkban több a szegény, a 
mindenkitől elhagyott, gyógyithatlan, de azért 
nem közveszélyes elmebeteg. Ezeket a városi 
közkórházba nem veszik fel, — hajléktalanul, 
hogy az utezán ödöngjenok, bolyongjanak, 
nem maradhatnak. Az emberi humanitás meg­
kívánja, hogy a társadalom, vagy a hatóság 
az ilyen szerencsétlen, mindenkitől elhagyott 
csendes őrültekről gondoskodjék. Ha már a 
kórházba nem veszik fel őket, az ispotályba 
menekülnek s bár a presbitérium minden ilyen 
elhagyott szegényen segíteni szeretne, számos 
figyelemre méltó indokból eddig alig tehette. 
Az ilyen betegeket mindég el kell különíteni 
más betegek, vagy elaggottaktól, az ispotály­
ban pedig erre elegendő hely nincs. A pres­
bitérium tehát most azért folyamodik a városi 
hatósághoz, hogy szívlelje meg ezt a körül­
ményt s humánus intézkedésével tegye lehe­
tővé, hogy ezek az elhagyott szegények az is­
potályban menházra leljenek. Azt kérik a vá­
rosi tanácstól, hogy az ispotály területén két 
szobából álló s az ilyen szerencsétlenek ré­
szére szánt menházat építtessen a városi ta­
nács. Mindkét szoba hat hat személy, az egyik 
férfiak, a másik nők befogadására legyen al­
kalmas. Az ev. ref. presbytorium figyelmet 
pártolást és megvalósítást érdemlő kérelme 
elől a városi tanács bizonyára nem fon ki­
térni.

— Egyházi ünnepély a róm. kath. 
templomban. Fényes egyházi ünnepély lesz 
ma vasárnap a szent-Anna-utczai róm. katho- 

,us,templomban. A templom dedikacziójá- 
nak e\ fordulója lesz ez, a mikor a templom 
vedszentjének, Szent-Annának a tiszteletére 
búcsút tartanak. E nagyszabású egyházi ünne­
pélyén a prédikácziót Dr. Dunay Alajos bé-
kes-szent-andrási plébános fogja tartani _A
misét már valószínűleg Dr. Wolafka Nándor 
választott püspök, prépost-plébános tartja fé­
nyes segédlet mellett.

Adósok figyelmébe. A pénzügymi­
niszter a pénzügyigazgatósághoz a közadók 
erelyes beszedését illetőleg, hosszabb körren-
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deletet intézett. A körrendeletből kiemeljük a 
következőket : A mint egyik vagy másik hát­
ralékosnál a fizetőképesség még az aratás áta- 
lános befejezése előtt beáll, ellene a végrehaj­
tást az összes tartozásukra nézve ejtse” me? 
A zálogolási jegyzőkönyvek a helyszínén fel-' 
veendők, keltezondők, végrehajtást szenvedett 
két tanú és a végrehajtó által aláirandók, mert 
ellen esetben nemcsak érvénytelenek, hamis 
okmányok s bírói megtorlás alá esnek. A zá­
logolás napjától számított 14 nap után az ár­
verés legfeljebb 4 héten bolőli határidőre ki­
tűzendő. Minden egyes hátralékos tétel zálo­
golás által biztosítandó és különös súly fek­
tetendő a 100 frtot meghaladó adó és 'illeték 
tételekre. A község elöljárói tagoknál hátra­
lék semmi szia alatt megtüretni nem fog. Vé­
gül a rendelet, a mely mindvégig a legszigo­
rúbb intézkedések betartását szorgalmazza 
még az elöljáróságok részére tartalmaz utasí­
tásokat és több rendbeli fenyegetéseket.

— A zsidótemplom álapkövóne k le­
tétele. Szép ünnepély folyt le szerdán reggel 
hét órakor a nagyvárad-utezán épülő uj zsidó- 
templom helyiségénél. Ekkor helyezték ugyanis 
el a már teljesen kész fundamentum oltárt 
részébe az alapkövet, a mely alapkőbe tették 
azt a horganyszekrészt, mely a templom ke- 
letkezésénék történetét magyar és héber nyel­
ven, az elöljáróság, a képviselő és tantestület 
névsorát, múlt évi jelentést, a hitközség alap­
szabályait és különböző pénznemeket foglal 
magában. Nagyszámú közönség jelenlétében 
mondott Krausz Vilmos főrabbi rövid imát, 
majd a templom keletkezésének történetét 
olvasta lel héber nyelven, utána ugvanazt 
magyarul Burger D. József jegyző. Ezt Krausz 
á ilmos főrabbi hazafias szellemtől áthatott 
beszéde követte, a melynek elhangzása után 
megkezdődött a szokásos alapkőletétel szer­
tartása. Elsőnek Krausz Vilmos főrabbi mért 
az alapkőre, kalapácsütést, majd az elnök 
Reichmann Ármin, utána a képviselő testület, 
az elöljáróság névsor szerint rendben, végül 
a hitközségi tagok nagy számmal. A szép 
ünnepély fél kilencz óra után ért véget.

— A debreczeni csata évfordulója. 
A főiskola ifjúsága, mint minden évben, úgy 
az idén is a szokásos ünnepélyességgel fogja 
a debreczeni csata emlékét megülni augusztus 
2-án. E tárgyban szerdán értekezletet tartottak 
az ifjúsági olvasóteremben s miután már elő­
zőleg fölkérték a dalárdát, hogy az ünnepé­
lyen vegyen részt, elhatározták, hogy fölkérik 
az egyleteket a zászló alatti megjelenésre. Az 
ifjúság a maga kebeléből kiküldte Ábrahám 
Dezső joghallgatót és Bagaméry Károly hit- 
tanhallgatót, akik a honvédtemetőben szóno­
kolni, illetve szavalni fognak; Árvay Béla 
joghallgató pedig az emlékkerti honvédemlék- 
nél hazafias ódát szaval. — Az ünnepély 
programmját a rendezőség közölni fogja a 
közönséggel.

— Kelletlen ezüstpónzek. A köznép 
között az utóbbi időkben nagy idegenkedés 
tapasztalható a réSi kopott ezüst tizkrajezáro- 
sok és a még mindig jogképi ezüstforintosok 
iránt. Nem akarják azokat elfogadni, abban a 
téves hitben lévén, hogy már kimentek a for­
galomból. Igaz, hogy nem sokáig fognak már 
egzisztálni, de azért még hónapok múlva is 
elfogadhatók fizetés gyanánt.

— Árvagyermekek felvétele. József 
főhcrczeg huszonötéves jubileuma alkalmával 
a főváros tanácsa a „J ó z s e f“ fiú árva­
házba hét, az „E r z s é b e t“ leány árvaházba 
pedig három alapítványi helyett rendszeresí­
tett, melyeknek betöltését József főherczeg 
személyesen fogja eszközölni, illetve a család 
mindenkor legidősebb tagja. A szeptember hó 
elsejére leendő felvétel iránt a felvétetni kívá­
nóknak a következőket kell igazolniok: A 
„József“ fiuárvaháznál a fiuknak igazolniok 
kell, hogy a kérvényező gyermek tényleg a 
m. kir. honvédség kötelékébe tartozott, vagy 
tartozó apának törvényes leszármazója. Iga­
zolnia kell továbbá a vagyontalanságot; azt 
hogy a hatodik életévet betöltötte, de a tize­
dik évet még túl nem haladta, hogy a himlő­
zésen át esett, vagy ellene be van oltva, a 
leányoknak az „Erzsébet“ árvaházba való 
felvételnél ugyanezt kell igazolniok. Az élet­
kort és a szülők elhalálozását hiteles anya­
könyvi kivonattal, a himlő oltást és a vagyon-
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talanságot, orvosi, illetőleg hatósági bizonyít­
ványokkal kell igazolni. A kellőleg felszerelt, 
bólyegtolen kérvények augusztus hó 15-éig 
Budapest székes főváros tanácsához küldendők,

— Gazdasszonyok a mészárosok el 
len. Már egy Ízben részletesebben is meg­
emlékeztünk arról, hogy a debreczeni gazd­
asszonyok közül többen összeesküdtek a mé­
szárosok ellen s mivel azok a marha árak 
olcsósága daczára sem szállítják lejjebb a hús 
árát, csoportonkint Derecskéről hozatják a 
marhahúst ahol két kiló húst kapnak azért 
az árért, a melyért Dobreczenben csak egy 
kilót adnak. Az ilyen élelmes asszonyok száma 
napról-napra jobban szaporodik, úgy, hogy 
reggelenként egész tömeg küldött megy De­
recskére húsért. Rövid idő alatt nagyon fel­
szaporodik az ilyen gazdasszonyok száma s 
a debreczeni mészárosok azon veszik észre 
magukat, hogy jó részt vevő nélkül maradnak. 
— Ügy értesülünk különben, hogy a mészá­
rosok közül többen jelentékenyen leszállítják 
a marhahús árát. Az ilyen mészárosok neveit 
szívesen közöljük, ha erről a gazdasszonyokat 
közelről érdeklő s a részükre különben is 
jogosult óhaj teljesítéséről, értesítik lapunkat.

— A zsidók nevmagyarositása. Az 
„Egyenlőség“ czimü lap Millió Izidor tollából 
érdekes és a hazai zsidók részéről igazán mog- 
szivelésrc méltó czikk jelent meg. — Arról 
szól a czikk. hogy óhajtandó volna, ha a mil­
lenniumra minden magyar zsidó megmagyaro- 
sitaná a nevét. Ezzel külső bizonyítékát adná 
a hazai zsidóság felekozete kiváló hazaíiságá- 
nak. A mozgalmat a czikkiró szerint a hit­
községi és felekezeti életben szerepet játszó 
zsidó lateinembereknek kellene moginditaniok, 
helyi bizottságok alakításával, amelyeknek 
czélja lenne a névmagyarosítás ügyét propa­
gálni, útmutatást és felvilágosítást adni, a ha- 
bozókat lelkesíteni, az opponállókat meggyőzni 
és a czélt minden módon előmozdítani.

— Villamos világítás a vasúti ko­
csikban. A magyar kir. államvasutak igaz­
gatósága — mint értesülünk — a személy­
szállító vaggonokban villamos világítást óhajt 
bcrendeztetni. E végből kísérleteket tesznek 
az egyes világítási rendszerekkel, még pedig 
első sorban az akkumulátoros rendszerrel, 
mely lehetővé tenné minden egyes vaggonnak 
önálló világítását, kapcsolat nélkül az egész 
vonattal, vagy a többi kocsikkal. A kísérle­
tezést a Budapest—miskolcz—-kassai vonalon 
teljecitik. Ha a kísérletek jó eredménynyel 
járnak, úgy az összes gyorsvonatokon beren­
dezik a villamos világítást.

— Szerencsétlenség a pályaudvar­
ban. Németh József kocsis, a vasúti faraktár­
ból fát hordott és épen keresztül akart kocsi­
jával a síneken hajtani, a midőn az egyik 
sínpárnál négy személykocsit tolattak feléje, 
a melyeket azon síneken akartak elhelyezni. 
A sebesen haladó vaggonok neki mentek az 
éppen akkor keresztül hajtani szándékozó Né­
meth kocsijának s azt kilökték a sínek kö­
zül. Maga Németh a kocsijából kibukott, azon­
ban oly szerencsétlenül, hogy jobb lába a sí­
nekre korült s a sebesen haladó kocsik azt 
teljesen összeroncsolták, úgy, hogy a hely­
színre siető Dr. Kerekes Lipót pályaorvos, 
már nem segíthetett rajta, mert mire a köz­
kórházba beszállították, kiszenvedett.

— Két egymásba nyilló, fényesen bú­
torozott szoba kiadó. Bővebbet a kiadóhiva­
talban.

Az Írókészlet.
— Egy debreczeni család titka. —

Mikor Radó ur egy barátságos délután 
rendes sétáját végezte, a főtéren egyik kira­
katban egy gyönyörű írókészletet pillantott 
meg. Ilyen után vágyódott ő régen, ilyet sze­
retett volna, de sohasem jutott hozzá-

Bemegy a kereskedésbe.
— A kirakatban lévő írókészletet kér­

ném ! . . .
— Sajnáljuk, már el van adva.
El van adva?
— Igenis! Talán két órája, hogy egy 

úrnő — de ime a névjegye — vette meg.

„DEBRECZENI LAPOK“

Radó ur mogrezzonve olvassa a névje­
gyet : „Radófalvy Radó Gedeonná.“

Az utón azután o! kezdett gondolkodni, 
vájjon mi végből vehette a felesége ez író­
készletet — titokbaan, saját pénzén V Névnap? 
Születésnap ? Lakodalmi évforduló ? Semmi.

Alig ért haza, már is hozzá látott az 
inkviziczióhoz.

— Lizette, voltál te ma Pájernál ?
Lizette meghökkenvo, szemeit ki meresztve 

tekintett férjére.
— Nem !
— Nem vettél te ma egy Írókészletet ?
Lizette elhalványult s reszketve felelt:
— Nem !
— Lizette, te reszketsz; Lizette, te meg­

ijedtél, Lizette, te hazudsz !
— Gida, az istenért, mi lelt ?
— Lizette, te megcsalsz ! A melyik asz- 

szony képes a férjének hazudni, a melyik asz- 
szony képes férje előtt titkokat rejteni, az 
képes férjét megcsalni.

— Gida ? Én megcsalni ? Mily igazta­
lan vagy !

— Én vagyok igaztalan ? Kinek vetted 
az írókészletet ? S ha vetted, miért titkoltad s 
ha titkoltad, miért ijedtél meg igy ? Nem-e 
kézen fekvő dolog, hogy valaki részére vá­
sároltad, ajándék, figyelem, talán egy udvarló­
nak, talán egy házibarátnak !

— Gida, hogy nem égeti el arezodat a 
szégyenpir e szavakra ! Hogy nem akad tor­
kodon mind e sötét szó !

— Hagyományos ártatlankodás! Kinek 
vetted o készletet ?

— E készletet ? . . .
— Ugy-e zavart vagy ? Ugy-e nem tudsz 

felelni ? De hát csak nem mondod meg nevét 
annak, kivel megcsaltál ?

— Gida !
— Tudni akarom, — ki részére vetted e 

készletet ?
— Nos hát, ha ilyen nagyon is erélyes 

hangon beszélsz férjem uram, hát tudjad meg, 
hogy nem fogom megmondani!

— így vagyunk ? Engodelmetlenség! ■— 
Nem mondod meg, hát világos hűtlenség! Ám 
legyen, ismered elvemet, semmi harag, semmi 
botrány ! — Egész csöndben s békében elvá­
lunk !

■— Te nagy bolond, nos hát egész csönd­
ben, békében elválunk. S az asszonyka a fa­
képnél hagyta.

Két napig tartott a nagy ellenségeske­
dés. Nem látták egymást, nem beszéltek egy­
mással. A férj dult-fult haragjában, az asz- 
szony meg csak nevetett.

Végre harmadnapra, a mikor a férj be­
lépett dolgozószobájába, az írókészletet ott ta­
lálta íróasztalán s rajta egy szelet papír e fel­
irattal :

„Ismerkedésünk tízéves fordulója alkal­
mából, féltékeny Gidámnak az ő szerető Li- 
zotteje.“

S a haragos férj besiotett nejéhez :
— Lizette, Lizette, milyen csókolni való 

feleségecském vagy te nekem !
Akárki.

Színház.
* Színházi díszletek újra festése. Hel-

vigh Albert színházi festőnk, ki tudvalevőleg 
a „Varázs fátyol“ díszleteinek újra festését 
felvállalta, már igen előrehaladt munkájában. 
A színfalakat, darab díszleteket már átfes­
tette, most még csak az aranyozás van hátra 
a kuliszafalakon. Még a munka legnehezebb 
része, a három hátsó függöny (bogen) még
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hátra van, hanem a jövő hó közepére ezek 
festésével is kész lesz, a mikor is átadja a 
városnak. Tiszay színigazgató pedig elhatá­
rozta, hogy o régi, de látványos darabot újra 
előveszi a télen s pár estén a ,,Varázs fátyol­
lal tarkítja a színházi roportoirt.

* A színtársulat M.-Szigeten. A deb­
reczeni színtársulat tagjai most szállingóznak 
Debreczenen keresztül M.-Szigotro. A kiknek 
csak az ideje engedi, meglátogatják pár órára 
Debreczeni is. Tiszay színigazgató családjával 
s az örökké tevékeny Bonde titkárjával már 
egy hét óta ott időzik. —- Mint a bérlet elő­
jegyzésekből kitűnik, az idei m.-szigeti spisoa 
előnyös eredményeket biztosit a színigazgató­
nak. Szombaton lesz az első előadás, melyben 
a társulat uj hősnője Klenovicsné Szóróim Gi­
zella fog bemutatkozni.

* Műkedvelő előadás. A helybeli fod­
rász és borbély segédek - mint már megír­
tuk — vasárnap, azaz o hó 28-án, a „Margit“ 
fürdő dísztermében műkedvelői előadást ren­
deznek, a mely alkalommal Margit lay Dezső­
nek „Az ezres bankó“ czimü három felvoná­
sé s népszínműve kerül előadásra, Dyaniska 
Ágoston rendezésében. — A főbb szerepeket 
Martinyi Berta, Tulnik Mariska. Kubinyi Ida 
és Nulla, Lőrincz Anna, Kola Boriska, Pajtás 
András,. Kovács József, Renz Antal és Dya­
niska Ágoston játszák. Az előadást megelő­
zőleg Nagy Béla a „Légy“ czimü vig mono­
lógot. Kubinyi Ida pedig a „Férjhez menjek ?“ 
czimü magánjelenetet fogja elszavalni. Elő­
adás után reggelig tartó táncz, a melyre a 
férfiak jelvényt külön váltanak, tetszésszerinti 
árban. Helyárak : í-ső hely 1 frt, 11. hely 80 
kr., III, hely 60 kr., IV. hely 40 kr., állóhely 
30 kr. Kezdete 8 órakor. Jegyeket előre lehet 
váltani az összes fodrász üzletekben, előadás 
nap délutánján a pénztárnál 5 órától kezdve. 
Felülfizotósck a jótékony czél iránt köszönet­
tel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak.

Irodalom.
„Nincsenek többé lányok“ czimmel 

jelent meg Thewrewk István uj müve. A ma­
gyar olvasó közönség Thewrewk Istvánt tíz 
évi irói működése alatt gyakrabban tüntette 
ki a nagy érdeklődés és rokonszenv jeleivel, 
minden egyes müve, kezdve az elsőtől, gyor­
san vált népszerűvé s a kiváló tehetségű fia­
tal iró további működése iránt méltán ébresz­
tett élénk várakozást. — Hosszabb hallgatás 
után Thewrewk István most újból a közön­
ség elé lép, megizmosodott tehetséggel s leg­
újabb elbeszéléseinek, tározóinak legjavával. 
Könnyed, szellemes, érdekes mindaz, a mit uj 
müvében nyújt s a mi a társadalmi életből 
való. Thewrewk kitünően ösmeri mai társa­
dalmunkat és különösen a nőkről Írott dolgai 
által lett népszerűvé. A „Nincsenek többé lá­
nyok“ czimü mii a külalakban is rendkívül 
elegáns és a kiadónak igazán dicséretére vá­
lik. A Rozsnyai Károly kiadásában Budapes­
ten megjelent, remek czimlappal ellátóit, tar­
talmilag pedig roppant érdekességü miinek 
ára 1 korona. Pompás diszkötésben 2 korona.

Sztambulov Istvánnak, a meggyilkolt 
bolgár államférfhmak sikerült arczkópét hozza 
az 0 r s z á g-V i 1 á g legutóbbi (29.) számá­
ban. Ezen az aktualitáson kívül egész sereg 
szebbnél-szobb kópét találunk a jeles folyó­
iratban; elég legyen megemlíteni a gazdag 
sorból gr. Zichy Jenő keletázsiai útjáról 
fölvett pompás képeket. A szöveg részben ott 
találjuk Koroda Pál, Adorján Sándor, 
Róna Béla, B u d a y Lázsló, K. Rentier 
Sándor, M á n d o k y Sándor stb. érdekes 
verseit és czikkoit. Az 0 r s z á g-V i 1 á g 
előfizetési ára különben a legolcsóbb : negyed­
évre csak két forint. Mutatványszámot ingyen 
küld a kiadóhivatal (Budapest V. kér. Hold- 
utcza 7. sz.)

A „Képes Családi Lapok“ és olvadói 
között, már kezdettől fogva nagy rokonszenv 
uralkodott, mely 17 ovi fennállása óta roha­
mosan növekedett. E minden ízében magyar 
lap, állandóan a, müveit magyar családok ked­
velt hetilapja. Es ez általános kodveltségét 
egyenesen kitűnő toliból eredt regényei, elbe­
szélései, humoreszkjei, ismeretterjesztő és or-
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yosí czikkei, nemkülönben szép és jól sike­
rült képei által nyerte el. Az előttünk fekvő 
szám is fényesen okadolja a magyar közön­
ség pártfogását, a „Képes Családi Lapok“ 
iránt. — E számba Írtak : Mészáros Sándor, 
Csoregh Gyula, Kosa Ede, Rudinszky Károly, 
Verner Vermes „László, Sállek Róza, Tolnai 
Lajos, Abonyi Árpád, Mihályi Hugó, K. Be- 
niczky Irma. A „Képes Családi Lapok“ elő­
fizetési ára egész évre 6 frt, félévre 3 írt, ne­
gyedévre 1 frt 50 kr. Mutatványszámokat in­
gyen küld a kiadóhivatal. Budapest, X adász- 
utcza 14. sz. saját házában.

Szülők figyelmébe. Rég ismert igaz­
ság, hogy a világ ismerete egyaránt műveli 
a kedélyt és a szellemet s hogy igazán mü­
veit ember a világ ismerete nélkül alig kép­
zelhető el. Minden szülő tehát bizonyára 
örömmel fogja megragadni az alkalmat, hogy 
gyermekének olcsó pénzért olyan ajándékot 
vegyen, melyből a világot kellemesen szóra­
kozva és mégis híven megismerheti. Ezt a 
feladatot fényesen oldja meg a „Röptében 
a Nagyvilág k ö r ü 1“ ezimü amerikai 
diszmü, melynek magyar kiadását Tímár 
Szaniszló ismert tárezairó rendezte sajtó alá 
s melyet az Egyetértés kiadóhivatala bocsát 
forgalomba. E diszmü összesen 16 füzetben 
256 fényképet fog tartalmazni a világ minden 
tájáról.* Mindenük egy-egy eredeti fénykép- 
felvétel a világ legszebb helyeiről. Falvak és 
városok, hegységek és síkságok, folyók és 
tengerek, sziklás bérezek és viz-zuhatagok, 
jégboritotta Gletscher-ormok és forró vizet 
okádó Geizerek, valamint az építészet, festé­
szet és szobrászat műremekei vannak c kép­
sorozatban egy-egy rövid, de életteljes és 
érdekes magyarázó szöveggel, élothü, fénykép- 
felvételekben* ismertetve. Minden füzet 16 
fényképet tartalmaz s vidékre való küldéssel 
együtt nem kerül többe 35 krnál. Az egész 
mii (16 füzet) előfizetési ára 5 frt 60 kr. Az 
előfizetési pénzek az Egyetértés kiadóhivata­
lába Budapestre küldendők. Eddig a műből 
6 füzet jelent meg. A 6-dik füzet a következő 
egész oldalas fényképmásolatokat tartalmazza: 
A börze Párásban. — Innsbruck. -- Hátidon 
Hall, Angolország. — A börze Brüsszelben.
— A „Tower oí London“. — A hamburgi 
kikötő, Németország. A sixtusi kápolna, Vati­
kán, Róma, — Genf, Svájez. — A fórum, 
Róma. — Abbodsi'ord, Skóthon. — A mahmu- 
diyah-csatorna, Egyptom. — Népkert és Ilie­
scum, Bées. — Konstantinápoly és a Bosporus, 
Törökország. ■— A Ponte-Yecliio, Firenze, 
Olaszország. —- Brassó Magyarország, Erdély.
— Cliffe- House és Scal-Roeks, aranykapu, 
California.

Az álmatlanság ellen. Bizonyára egyike 
a legkínosabb dolgoknak az álmatlanság. Az 
ember fáradtan forgolódik ágyában, hiába 
hunyja be szemeit, igyekszik _ nem gondol­
kozni, unalmas számolásokat végez, de a jól- 
tevő álom nem akar bekövetkezni. Az álmat­
lanságot többnyire ideges izgatottság, szellemi 
tulerőltetés, izgató italok fogyasztása, vagy a 
gyomor tulterheltetéso okozza. A rendes ál­
matlanságot nehéz megszüntetni és az altató- 
szereket csakis orvosi tanácsra lehet hasz­
nálni. Kivételes álmatlansági eseteknél egy 
ártalmatlan, egyszerű háziszer többnyire jó 
hatást idéz elő és akárki megpróbálhatja. 
Egy hideg vizbe mártott és kicsavart törül­
közőt a nyakcsigolyára 'kell rakni, — ez 
nagyon csillapítókig hat. Ideges emberek, kik 
többször forróságot éreznek a fejben és hideg 
lábakkal birnak, esténkint hideg lodörzsölé- 
seket használjanak és legerősebben a lábakat 
kell kefével vagy durva kendővel megdör­
zsölni. A vérkeringés gyorsabb lesz, beáll a 
fáradtság és utána üdítő álomba merül az 
ember.

Öngyilkos milliomos. Parisban nem­
rég keresztülmetszette nyakát egy éles bo­
rotvával, a ncwyorki tőzsdén jól ismert C'la- 
renec-William Sedgwick amerikai milliomos. 
A newyorki tőzsde korifeusa nagy kedvelője 
volt a szeszes italoknak és európai körúton 
lévén, Párisban egy előkelő boulevard szál­
lodában vett lakást. Innen azonban csakha-!

mar kitették, mert minden este mámorosán 
vetődött haza és nagy lármát csapott. A mil­
liomos egy másik szállodába költözködött át 
a ruo Bergéreben, hol egy este a szokottnál 
még jobban bonyakalt állapotban tért haza. 
Másnap reggel vérében fekve találták meg 
szobájában. Feje, a borotvával nyakán ejtett 
vágás következtében, csaknem el volt választva 
törzsétől. A szálloda személyzete azt beszéli, 
hogy Sedgwick minden reggel két liter pálin­
kát ivott meg.

A szerűm hatása. A diíteria ellen föl­
talált gyógyszemm hatását semmi som bizo­
nyíthatja élénkebben, mint a Párisban heveny­
fertőző betegségekben f. évi június 23-tól 29- 
éig elhalt egyénekről kiadott statisztikai kimu­
tatás. E kimutatás szerint ugyanis a mondott 
7 nap alatt Párisban csak egyetlen egy gyer­
mek esett a roncsoló toroklob áldozatául. Ilyen 
kedvező kimutatás, a mióta csak a franczia 
főváros egészségügyi statisztikát készít, még 
sohasem jelent meg.

Libretto-özön. Egy olasz folyóiratban 
Mascagni czikket ir az olasz librettó-írókról. 
Szerinte Olaszországban évenként átlag 1400 
operaszöveget gyártanak s ebből neki egy­
magának kétszázat küldenek a nyakára. A 
libretto-irók a legkülönbözőbb társadalmi ál­
láshoz tartoznak: vasúti hivatalnokok, városi 
Írnokok, kerékpárosok, sőt hentesek és czi- 
pészek. E roppant tömeg közt természetesen 
van oly librettó is, melynek ugyancsak bolond 
a témája. Van olyan, hol Viktor Emánuel és 
IX. Pius is föllép, előbbi mint tenor, az utóbbi 
mint basszus

Vilmos császár vonata. A német csá­
szár uj vonatot építtetett magának, amely 12 
waggonbói áll és csak 500.000 márkába kerül. 
A weggonok közt van külön szalon, ebédlő, 
hálókocsi stb- Két külön kocsit szánt gyer­
mekeinek és ezek cselédségének. A „fogadó 
terem“ valósággal keleti fényűzéssel van be­
rendezve.

Közgazdaság.
Bebreczeni erdők veszedelme. Török 

Gábor erdőmester szomorú jelentést tett a 
tanácsnak. A várostól délkeletre fekvő Fancsi- 
kai és Bánk nevű erdőkben a polgári ka­
szálók kimérésénél azt a sajnos tapasztalatot 
tette, hogy a bucsus pohók lepkéje ott vesze­
delmes mértékben el van terjedve. Petéiket 
a tölgyfák kérgeire már lerakták. Különösen 
a ritkább erdőkben és a tisztáson lévő fák 
annyira el vannak lepve, hogy ha kikelnek a 
hernyók nem csupán a fák leveleit fogják 
teljesen elpusztítani, hanem nagy károkat 
tesznek a mezőgazdasági terményekben, — 
a füvet pedig szőrükkel anyira megfertőztetik, 
hogy az állatok nem tudnak legelni. A fe­
nyegető veszedelem elhárítására gyors és 
erélyes intézkedést javasolt az erdőmester. A 
peték elpusztítására két ezer forintot kér s 
javasolja, hogy a tanács szólítsa föl a fancsi- 
kat es banki kaszáló birtokosokat, hogy ezen 
ieajuk nézve is veszedelmes féreg kipusztbá- 
sahoz a költségek egy részének viselése által 
ok is járuljanak hozzá.

Húsárak : 1 kiló marhahús 40—44_őo__
52—55—56 kr. Sertéshús 52—56—60 kr. Juh­
hús 40— kr. Borjúhús 56—60 kr.

Tűzifa 4 kbm. tölgyfa 12 frt, bükkfa 13 
frt, nyárfa 7 frt, fafelvágás 2 frt, faelszállitás 
1 frt 20 kr.

Budapest-kőbányai sertéskereskedel­
mi csarnok. 1895. július hó 25. Hízott 
sertésárak. I. Magyar első rendű- 
Öreg nehéz (páronkint. 400 klgron felüli súly­
ban) 36.-37. krig. Öreg közép (páronkint 
300—400 kilogramm súlyban) 34.-37 krio-. 
Fiatal nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban) 
54—55 krig. Fiatal közép (pkint 251—320 
klgr. súlyban) 53—54 kiig. Fiatal könnyű 
(pkint 250 klgr. terjedő súlyban) 52—53 krig. 
b. Magyar szedett: Nehéz (páronként 
280 klgrammon felüli súlyban) —.—.— krig. 
Közép (pkint 220—280 klgr. súlyban) —.—,-Ü" 
krig. Könnyű (pkint 220 ki grig terjedő súly­
ban) —.— krig.

Mikor és hol vannak zeneestélyek?
A „Margit“ fürdőben minden vasárnap 6 

órától 9-ig, katona-zene játszik.
A „Hungária“ kávéházban hetenként há­

romszor lesz zeneestély este 8 órától, még pe­
dig szerdán a Magyari testvérek, szombaton 
Rá ez Károly s vasárnap felváltva játszanak.

Az „Arany-Bika“ kávéházban hetenkint 
két zeneestély van ; hétfőn Rácz Károly, szer­
dán a Magyarlak.

Az „Arany-Bika“ vendéglő éttermében 
vasárnap esténként a Magyari testvérek és 
Rácz Károly zenekara felváltva tartanak zene­
estélyt.

Az „Angol-királynő“ vendéglőben ked­
den a Magyari testvérek, pénteken Rácz Ká­
roly játszanak.

A „Corsó“ kávéházban kedden, csütör­
tökön és vasárnap elsőrendű zenekarok tarta­
nak zeneestélyekot.

A „Magyar-király“ kávéházban csütörtö­
kön és vasárnap van zeneestély.

Mulatságos időtöltés.
Apróságok.

Könnyen r á a k a d.

Idegen: „Hol lakik kérem az uj fogorvos ?“
Hordár: „Az, a ki fájdalom nélkül huzza a 

fogakat ?‘r
Idegen: „Az.“
Hordár: „Ott a harmadik sarkon ; könnyen 

fog ráakadni, mert betegeit már öt ven lépésről 
hallhatja — jajgatn i.,(

Sírjában sincs nyugta.
Lgy vidéki színházban, az utolsó felvonás végén, 

a függöny valahogy megakad s csak félig hullott le. 
A színpadon ott feküdt egy szinész. kit az utolsó je­
lenetben megöltek volt. Miután a zsinórpadlás munká­
sainak minden igyekezete hiábavaló volt. — felkelt a 
,vh a lot t“ s mogorván igy szól : „Hát nekem még a 
síromban sincs nyugtom ?“ Azzal nagyot ránt a füg­
gönyön s ez lehullott.

Debreczeni piaczi árak.
A július hó 23-án tartott debreczeni heti

felügyelőség fVetlleZŐ jegyezte a vásál'
Gabnaárak. Búza 6.00—5.90—5 80 frt

4VSSZ4Rn f4:8074-75-4 70 frt. Rozs 4.70- 
ffrt Al'pü O.20—5.15—5.10 frt Zat 
<ra°~^°V °~™° frt Tenereri 7.20—7.00—6 9(
ironvu0 í°in f°? frt' Köloskása 13-°° frt. Bur­
gonya 1.1U irt.
,. n Marha, ló, juh felhajtás és eladás Le 
felhajtatott (00 drb, elkelt 400 drb. Szarvas- 
rnarha felhajtatott 790 drb, elkelt 350 drb 
Sertés _ felhajtatott 950 drb, elkelt 585 drb
fit Tévestől v/éVAeStŐ- 4o-Vesig párja 15~2í
ői o Sí1 1 9-eVeSlg 20-35 H W. éves­

től evesig sovány párja 85—45 frt öreg
sovány 4o—60 frt. Kövér sertés kilója 42—4?
48-7n Ämai-iS.hA 10° kiló ó-szalonna 
48 ÖU írt. 100 kilo háj 50—52 frt.

F o g a 1 o m z a v a r.
Egy ur a kis Margitkához :
— Itthon van a papa, kicsikém V
— Melyik papa ?

Hát hány papád van neked ?
Hájom : édesz apa, nagypapa ész tejesztapa.

Kettős értelmű.
Báró (egy tolakodó lókupeczhezj : „Egyelőre 

nem veszek semmit, de ha majd ló kell. majd 
gondolok önre.

Vissz a a d t a.
Tanár: „D a t u s“-nak mi az accusativusa ?“ 
Tanuló: „Dato !“
Tanár: „Nem igaz ! . . . Te szamár I" 
Tanuló: „...Ditó... Dettó !"

Találó felelet.
Biró (a belépő paraszthoz) . „Mit kivan atyafi 
Paraszt: „Szerencsés jó napot.“
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Közös sors.
Mester: „Xo ipse, kapsz most, a mért össze­

törted a tojást \“

Suszter inas: „Semmi kapsz, hanem ka­
punk az asszonytól : én mert elejtettem a tojást. — a 
majsztram meg, hogy engem küldött vele."

Orvosi vigasz.
Orvos (vigasztalólag a beteghez, ki erős fej­

fájásról panaszkodik) : ..Ez a fejfájás legkevésbbé sem 
aggaszt engem."

Beteg: „Engem sem aggasztana, ha orvos ur 
szenvedne benne.“

H o g y nevezzem.

A. : „Most nem tudom, minek nevezzem legújabb 
müvemet, szomorujátéknak vagy csak egyszerűen szin­
tűdnek ?“

B. : „Hogy végződik a darab ?“
A. : „Házassággal."
B. : „Akkor okvetlenül — szomorujáték­nak!

Nagy könnyelműség.

..Igaz:„Igaz, hogy másodszor ^megnősültél 
„Ugyan hogy tehetted ezt a bolondot ?"

„Hadd el barátom ! Te nagyon jól tudod, hogv 
már mennyi bolondságot követtünk el ez életben, most 
már egy gyei több vagy kevesebb, az már csakugvan 
nem határ o z.-

Talány.
Szánt rejtvény

1, 13. 3 
10, 11. S 

3, 13, 4, 2. 5 
14. 13, 6, ő 

3, 2. 12, 11, 14, 9 
7, 12, 2 

2, 12. 11, 5. 15 
5, 4. 12, 2. 1. 5 

1 — 15

10.

emlős.
fürdőeszköz, 
európai főváros, 
női név. 
madár.
falu Pestmegyében, 
koronás fő. 
világrész.
hires költőnk neve.

Vasúti közlekedés. 
Érvényes 1895. május hó I-töl.
Egységes vasúd (zóna) idő szerint.

Debreczenból indul :
Budapest-feié gyorsvonat réggé

„DEBHECZENI LÁPOK“

Budapest—Nagyvárad felé

P.-Ladány—Nagyvárad felé ')
„ „ minden kedden

Csak P -Ladáuyig vegyes vonat. 
Saatmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

Csak Szaimarig 
Miskolcz Kassa felé1) 
Miskolcz—Kas-a felé1) 
Szerencs—S.-A.-Ujhely-

H.-Böszörmény-Bűd- 
Szt.-Mihály felé

délután 
este 

délután 
délben 

este 
délután 

este 
éjjel 

reggel 
reggel 

este
Kassa felé délután 
/ m. á. v.-tól reggel 
( vásártérről „
' m. á. v. délután 
^ vásártérről „ 

m, á. v.-tól reggel

Chat—Köcs—Polgár felé

8 6,
12 ó. 
10 ó.

3 ó 
12 ó 
8 ó.
4 ó. 
8 o.
3 ó
5 ó. 
8 ó. 
8 ó
4 ó.
6 ö. 
6 ó.
3 ó.
4 ö
5 ó. 
ö ó. 
4 ó. 
4 ó. 
4 ó.

P-4')
36 
81 v 
48 p 
— Il­
lő p. 
07 p.
— P- 

. 05 p. 
15 p. 
25 p 
05 y,
02 p
48
04
57
10

15. Kas-

Füzes-Abony télé
vásártérről 
m á v.-tól d é 

„ , vásártérről d. n.
Derecske.Nagy-Léta felé r. 8 ó. 85 p. és d. u.

*) P.-Lá'lánytöl gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi (Junius ló-tol Szept.

Sára.
s) Közvetlen kocsi Miskolczou át Budapestre.

Budapestre érkezik
a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló gy. v. d u. 1. ó. 50 p 
a déli 12 6. 36 „ „ sz. v. este 8. o. 10 p
az este 10 ó. 31 „ , , reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről Debrecenibe iudui : 
a délután 3 ó. 47 p.-kor érkező sz.-v. reggel 9 ő 40 p 
nz este 7 ó. 09 p -kor érkező gy. v. délután 2 ó. 16 p 
az éjjel 2 ó 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 05 p.

» , 2 , 40 „ érk. sz. v. (P. L.idányig
gy v. átszállással) esté 9 ó. 15 p. 

öebreczantM1 érkezik : 
Budapest-Nagyvárad telő!

Dobreozenben csak

Molnár Lajosnál
Piacz, a megyeházzal szemben.

VÜLDE6 KELEM E X
gyógyszertár»

Aradon Doák-Ferencz-utcza II. szám.
Margit Creme hírneves, az elegáns höl- 

I gyek által használt arezeróme (nem zsíros 
! kenőcs) rövid idő alatt ifjitja és szépíti az 
I arezot, eltávolít az arczból mindennemű bőr- 
I tisztát!anságot.

Egyedüli szer szeplő, májfoltok, patta­
nások, bőratka (mitossor) ellen. Bámulatos 
j hatása abban rejlik, hogy a bőrre kenve az 
I által rögtön fölvétetik és ez okozza azon 
! csodás átalakulást, hogy szeplővel vagy máj- 
i foltokkal teljesen fedett arcz 3 --4 nap alatt 
I alabástrom fehérré lesz.

Mivel nem zsíros — nappal is alkalmaz­
ható, —- a creme.vei bekent bőrön a hölgypor 

í remekül tapad. Ára 50 kr. 1 frt.
Margit szappan ára 35 kr. Margit 

hölgypor, fehér, rózsa és creme színben ára 
60 kr. Margit fogpép 50, kr.

Kaphatók: MOLNÁR LAJOS urnái 
Debreczen. WACHSMANN A. urnái Nagy­
váradon,

Lapunk múlt heti számában közölt talány helves 
megfejtése :

A R A X Y J Á X 0 S.

A nyeremény könyvet, „Nincsenek többé 
1 á n y 0 k" : T h e w r e w k Istvántól, Dezsöffy 
Elza nyerte.

zsike
Helyesen megfejtették: Liszauer Er- 
(Szoboszló), Nagy Piroska, Pusztai Emil, Gold­

stein Jolán, Balogh Aranka (Budapesti, Makai Elek 
Klem Mór, Wahrman Etel, Bódi Etel, Kacz Lajos, Hor- 
váth Piroska. Bányai Irén, Dezsöffy Elza (nyerte s), 
önti József (H.-Nánás). Lakatos János. Biró Káról v 
Daróczi Emma, Klein Rella.

Szerkesztői üzenetek,

Nagy'árad-P.-Ladány „ 
Csak P -Ladánytól 
M.-S/ügc-t-Szatmár feléi

Csak Szatmártól 
Kassa-Miekolcz felöl ')
Kassa—S.-A.-Ujhely—Szerencs felöl 

Miskolcz felől1)

B.-Szt -Mihály — 
H.-Böszörmény felöl

délután 3 ó 47 p, 
gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

éjjel 2 ó. 40 p. 
reggel 7 ó. 41 p. 

reggel 4 ó. 55 p 
reggel 7 ó. 50 p. 

délután 12 ó. 16 p. 
este 10 ó. 16 p. 
este 7 ó 45 p. 

reggel 8 ó. 07 p 
déli 12 ó 21 p. 
este 7 ó 40 p. 

/vásártérre reggel 8 ó. 09 p. 
\m. á. v. hoz , 8 ó. 17 p.
/vásártérre este 6 ó 35 p. 
\m. á. v. hoz „ 6 ó. 4f p.

Füzes-Abony felöl vásártérre délután 6 ó. 21 p.
Füzes-Abony felől m. á. v.-hoz „ 5 ó. 30 p.
Ohat—Kócs—Polgár felöl vásártérre reggel 7 ó. 50 p.

„ „ m. &. v.-hoz , 8 6. — p
Derecsbe-Nagy-Léta felől r. 7. ö. 26 p. d. u. 3. ó. 18 p.

') Közvetlen kocsi Budapestről Miskolczon át.
3) Közvetlen kocsi (Jumns 15-től Szept, 15.) Kas­

sáról.

2 arany. 
13 ezüst 

érem.

1 9 disz- és

I' elismerő 
okmány

Kwizda-féle
Korneuburgi marha-táppor.

lovak, szarvasmarha és juhok számára. 
Egész dobozzal 70 kr., — Jeldobozzal 35 kr.__ _ I

40 év óta a legtöbb istállóban használatban, étvágy- 
hiánynál, rossz emésztésnél, valamint teheneknél a 
tej javítása s a tejelőkópesség fokozása czéljából.

2 Fő letét :Tessék a fönnobbi 
védjegyre ügyelni 
s a vételnél ha- 
tározottan kite- KiuZ-UÜ

jezni: .osztrák cs. és kir. és ro-
Kwizda-félo mán kir. udvari szállító 

Kornenburgi- í kerületi gyógyszertárában, 
marha-táppor. Korneuburg, Jiées mellett.

Valódi minőség 
ben gyógyszer­
tárakban és dro­
gistáknál kap-

Sz. R. Budapest. Hosszú hallgatás után szíve­
sen vettük a küldött tárczaezikket, a melyet már la 
punk jövő számában közlünk. Szívesebben vesszük azt 
az ígéretét, hogy hasonló dolgokkal és nagyobb szám­
ban már a közel napokban felkeres bennünket.

B. M. Battonya. A küldött dolgozatokat köszönet- 
^ közelebb közöljük is azokat. A szerkesz­

tőség tagjait kedvesen lepte meg vele különösen most 
az uborka szezonban.

N K. Régebben foglalkozunk mi már azzal a 
gondolattal s valószínű, hogy a közel jövőben, talán 
épen az uj évnegyedbe meg is valósítjuk.

B. R. Örvendünk rajta, hogy lapunk megnyerte 
tetszését s hogy hetenkint nehezen várja, mikor hoz­
zájuk is bekopogtat. A közönség pártfogása és olva­
sóink folyton megnyilatkozó az az óbaja. hogy lapun­
kat hetenként kétszer jelentessük meg, közel áll 
a megvalósításhoz.

egészségügyi hatóságilag megvizsgált
(Bizonyítvány Bécs, 1887. Julius 3.)

sok millió- szór
kipróbált, jónak bizonyult s 
fogorvoailag ajánlott, 

egyszersmind
a Legolcsóbb
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Mindenütt kapható. "ÜlSf
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*) E pártfogást
DÁNIEL ERNŐ,.

megy. kir. keresk. min. ur Ő 
nagyméltósága 4512 95 sz. a. 

leiratában biztosította.

%z 1896-iki ezredéves országos kiállítási igazgatáság pártfogása alatt*) levő

„MENTOR” Ellátási-Vállalat Elszállásolás : saját uj 
szállőhelyeinken. Étkezés a 
főváros és a kiállítás elő­

kelőbb éttermeiben.
BUDAPEST, Kerepesi-ut 22. szám.

az ezredéves országos kiállítást látogatók számára kibocsájt 42 frt értékben 1 frt heti, vagy 4 frt 20
kr. havi befizetés mellett.

„E llátási isönyvecslceicet“
muma ate 7nnapraegészóióar" szoba-, étkezés-, közlekedés-, kiállítás- és szórakoztatási-szelvényeket,
1 kiállítási tombolajegyet, végül egy 200 koronás baleset biztosítási bárczát tartalmaznak. Egy ilyen könyvecskét, (j személy is ^használhat, 4—4 napra, ha 6 frt 50 
krral pótolva leszl. Előfizetéseket csakis korlátolt számban (az első részlet beküldése mellett) már most elfogadnak, valamint bővebb felvilágosítással szolgálnak -

sasi A Budapest-Erzsébetvárosi Bank — A „Mentor 1 Ellátási-Vállalat.
0r. Morzsányi Károly, Ehrach G. Gusztáv. Rózsa Lajos. Hegedűs Daniel, Takacs Zsigmond Stadler Károly,

orszgy. képv. mint t, elnök. főv. b. tag, gyáros, mint elnök, igazgató, titkár. az Első m. ált I). társ. közp. főfeliigy. főv. b. tag, ház és száll. túl.

Debreczeni képviselőség: Mendelovits Lajos, Katz Jakab, Bósenthál Dániel uraknál.
Prospectus! kívánatra ingyen és bérmentve,
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közvetíti) irodája
Bebreczen Széchényi-utcza 1813. sz. a. 
Házak, földbirtokok, tanyák, 
kaszállók, erdők és szőllők vé­
tele, eladása és haszonbérbe 
adása a leggyorsabban eszkö­

zöltetnek.
Biharmegyében egy íCOO kát, hold területű, 

kitűnő talajú fekete föld birtok, melyből 1600 hold 
szántó, a többi kaszálló és legelő ; tiz egymásután kö­
vetkező évre, haszonbérbe kiadó.

Sgy vidéki várostan, élénk forgalmú helyen 
lévő nagyvendélgő, étteremmel, korcsmával, 8 vendég­
szobával és minden szükséges hozzátartozó és szüksé­
geltető helyiségekkel, teljesen berendezve ; családi kö­
rülmény folvtán átadó.

Eiharmegyéten, egy teljesen 
holdas birtok, haszonbérbe kiadó.

felszerelt 1 (70

. ebre ezen közeiébe hold területű
kitűnő talajú fekete föld birtok, 45 hold dohány terme­
lési engedélyei, 1806. január 1 -tői haszonbérbe küldő.

16 nyilas tanya föld haszonbérbe kiadó.

125 hold kitűnő minőségű fekete föld bir­
tok, szép .úri lakkal, gazdasági épületekkel, teljesen 
instruálva eladó, vagy haszonbérbe adó.

kiadó.
oza elején két szép bolthelyiség

12 régi boglyas kaszádé haszonbérbe adó.

Halápon 4 boglyás kaszádé eladó.
ú 1 é

helyiséggel eladó.
nk forgalmú mellék utczán egy ház, bolt

M.-Falyi és a vértesi határban 75 hold (1200 
négyszög ölével) kitűnő minőségű homok föld eladó.

Késes-uiczán egy bolthelyiséggel 
eladó. Ara . 4000 irt. teher rajta 1750 írt.

Eurgcndia- 
tal eladó.

ellátott ház

tán, egy ház, nagy utozai front-

ozabolcsmegyében egy 2150 hold te­
rületű, kitűnő birtok, teljes instruktióval, szép 
uii lakkal, gazdasági épületekkel, haszonbérbe 
kiadó. A birtokból 1600 hold szántó föld, 200 
erdő és 250 hold kaszálló.

Kassa és Eperjes vidékén egy gyönyörű fek­
vésű nemesi birtok, kastélylyal, díszes parkkal eladó.

Kagy-Szó'llős határában, egy 6—600 holdas 
birtok haszonbérbe kiadó. Teljes felszereléssel vagy 
a nélkül.

Egy jó karban lévő 8 lóerejü cséplőgép kedvező 
feltételek mellett eladó.

Tcrlesztéses jelzálog kölcsönöket birto­
kokra, házakra, telkekre, rövidebb vagy hcsz- 
szebb időre, a fcecsérték után 3,4 részéig, az 
intézet által íelmondhatlanul, legelőnyösebb 
feltételek mellett közvetítek

Debreczen legszebb helyén egy palotaszert! 
szép, uj emeletes ház eladó.

Kétmalcm utczán, egy 10 évig adómentes uj 
ház eladó. Ara ‘2800 írt, teher van rajta 1500 irt, mely 
rajta maradhat.

A főtér közelében egy szép uj ház, nagy, ké­
nyelmes urdukkal s kisebb lakásokkal eladó. Ára : 
22000 írt. Ugyané házban, egy 5 szoba, előszoba, 
konyha, cselédszoba s hozzá tartozókból álló lakás 
kiadó.____________________

A Collegium közelében egy ház, 17 öl földdel 
vagy föld nélkül eladó. Ara 6000 frt, földdel 7200 írt, 
teher van rajta 2500 frt.

A vasút, közelében 
tolt ház eladó. Ára : 4000 frt,

egy bolthelyiséggel ellá­
tókor van rajta 1750 frt.

Kádas-utczán egy ház 5500 frtért eladó. Teher 
van rajta 25u0 frt.

Kis-mester-utczán egy 3000 frtos ház, melyen 
5000 frt teher van, eladó.

. eiraiásck díjtalanul eszközöltetnek. 
Felvilágosítások díjtalanul adatnak. 
Dijak, csak a sikerült közvetítés ese­

tében fizetendők.

11

Felhívás a szülőkhöz!
Azon szülőknek, kik a mai iskolai tantervnek 

meg felelőleg fiaikat a német nyelv elsajátítása végett 
Szepességre óhajtanák adni, tanácsoljuk nekik első 
sorban PÖDOLÍXT felkeresni, hol a kegyesrendüek 
vezetése alatt róni. katli. algymnasium van, e mellett:

1. A lakosság Pótlóimban kizárólag német ajkú s a német nyelvet 
csakis ily helyen sajátíthatja el a gyermek.

2. A podolini gymnasium négy osztályában a tanulóifjúság száma 
alig haladja meg a 100-at s igy annak már kisebb számánál fogva is a 
tanári kar mind erkölcsi, mind eló'meneteli tekintetben nagyobb felügye­
letet gyakorolhat.

3. A havonkinti teljes ellátás 12 írttól 25 írtba kerül; a lakások 
már a kárpáti levegőnél fogva is egészségesek, az élelmezés pedig a fize­
téshez képest kitűnő ; s hogy a gyermekek tisztán járjanak arra a tanári 
kar a városi elöljárósággal együtt felügyel.

4. ‘Az utazás Podolinig igen könnyű és olcsó, miután vasúti állomás 
helyben van fa Kassa-oderbergi vasul poprád-podolini szárnyvonala).

5. Az algymnasiumnak főgymnasiummá való kiegészítésére már 
megtétettek a lépések, mely azon előnynyel jár, hogy a tanulók helyben 
végezhetik el gymnasiurni tanulmányaikat.

Különben minden í el világositassa! 
szolgál Lippóczy Vilmos városi főbíró,

Pcdolinban, 1895. Julius hó 21-én.

készséggel

Rusch Rá!
főjegyző.

Lí ppóczy Vi lm os
városi főbíró.

'***0mM

SternbergÄ.esTestvere
ce. és kir. seab. haugaeer-ipar

Budapest VII. k.kerepesiut 36
Saját gyártmányú, mindennemű hang­
szerek és azok kellékei es alkatré­
szei. Mindennemű hangszerek és ae 
• élőmüvok javítása és hangolást- 

pontosaggal teljesitteúk Jf

Cl. és kir. szabad,,, ez im balom verői ej megszűnteti az ed- 
üfc, —--»-»».jjw.miivuiJ digi fáradságos pamutozástés ezér-
m- n‘*, sk oros és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 

" ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el úra
Jcolumbua"^ver3fejUpárj^a'U— 'frU mmCség6 SZ6rÍnt U°’ 2 frt> 2-50' 8> 3‘50 és 4 frt. Külön

Xjeg-ujalD'b ! Legújabb '

PW I X T O X
elpusztíthatatlan aczélhargokkal, változtatható 

érczjátóklapokkal és korlátlan műsorra,.
Ezen uj találmányu hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneismeret nélkül száz me" száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt 
a kútalapok drbjn 30 kr. Megrendelések az árak elő- 
leges beküldése mellett vagy utánvétellel teljesittetnek.

saját készitményü
a, logititiinöbt» hun^okka!,

3 írttól kezdve 4.—, 5.—, 6.—, 7.—, 8.—, 10.— forintig 
és feljebb.

Im ihm legos-egek aezh-lheiigu harmonikákban.

■ Legújabban megjelent ■

Magyar harmonika-iskola
az egy vagy kétsoros harmonikához ,30 legszebb zone-1 
darabbal), melynek segélyével minden előzetes zone-j 
ismeret nélkül a harmonika játszást egy fél óra alatt 
mindenki megtanulhatja. Az egysoros harmonika-! 
ísjcoia ara 1 :rt, a kétsoros harmonika-iskola 

»a 2 ,rt, mely összeg beküldése után bérmeutve’ 
küldjük.

___ Számoló czedula ingyen küldetik.
Debreczen, 1895. Nyomatott Kutasi I. könyvnyomdájában.
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